
B. Souhrnná technická zpráva

B.1.	Popis území stavby

a) charakteristika stavebního pozemku :

Tato projektová dokumentace pro ohlášení stavby řeší stavební úpravy a změnu využití části stavby „ Krušnohorská poliklinika  Litvínov“, oddělení rehabilitace a léčby bolesti. Předmětné oddělení se nachází v 1. NP hlavní budovy a navazuje přímo na hlavní vstupní vestibul.
Objekt polikliniky se nachází v katastrálním území Horní Litvínov na st.p.p.č. 1260/4 v ul. Žižkově č.p. 151, Litvínově. Stavební pozemek č. 1260/4 je veden jako druh pozemku: zastavěná plocha a nádvoří. Majitelem a zároveň investorem je Krušnohorská poliklinika s.r.o., Žižkova ul. č.p. 151, 436 01 Litvínov.

b) výpočet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.)

Pro účely zpracování této projektové dokumentace byl proveden vizuální průzkum, zaměření a digitalizace dotčených prostor.

c) stávající ochranná a bezpečnostní pásma :

Objekt se nenachází v oblasti žádných ochranných a bezpečnostních pásem. 

d) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.

Objekt se nenachází v záplavovém ani poddolovaném území. 

e) vliv stavby na okolí stavby, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry území:

Stavební úpravy ve nitřních prostorách předmětného objektu  nebudou mít žádný negativní vliv na okolí stavby ani odtokové poměry v území. 

f) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

Nejsou kladeny žádné požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin.

g) požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkci lesa (dočasné/trvalé)

Nejsou žádné požadavky na zábory zemědělského půdního fondu ani pozemků určených k plnění funkci lesa.

h) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu)

Objekt je napojen na stávající místní obslužnou komunikaci v Žižkově ulici.. Tato komunikace slouží jako příjezdová.


i) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice

Stavba nemá věcné a časovévazby, podmiňující ,vyvolané, související investice.

B.2.	Celkový popis stavby

B.2.1.  Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek

          Účel užívání předmětné části stavby je zřejmí z jejího určení. Jedná se o zdravotnické služby tj. vodní rehabilitaci a léčbu bolesti. Stavebními úpravami dojde ke změně dispozice a vytvoření nových místností skladu, kanceláře a masáží. Vlastní užitná plocha místnosti vodní rehabilitace bude zmenšena a budou osazeny nové moderní masážní vany.


B.2.2. Celkové urbanistické a architektonické řešení

a) urbanismus – územní regulace, kompozice prostorového řešení

	      Jedná se o stávající objekt – zachováno stávající řešení.

b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

		    Jedná se o stávající objekt – zachováno stávající řešení.

B.2.3.	Celkové provozní řešení, technologie výroby

	Součástí této projektové dokumentace není návrh provozního řešení ani technologie výroby. 

B.2.4. 	Bezbariérové užívání stavby

Jedná se o stávající objekt, který je  bezbariérové přístupný.

B.2.5.	Bezpečnost při užívání stavby

Při užívání stavby  budou plněny veškeré platné bezpečnostní a hygienické předpisy. 

B.2.6.	Základní charakteristika objektů

a) stavební řešení

Původní prostor místnosti vodní rehabilitace bude rozčleněn pomocí nově vyzděných příček. Zároveň budou provedeny nové nášlapné vrstvy podlah, keramické obklady stěn, podhled v místnosti 1. 05 Masáže, úpravy rozvodů elektro, TZB a vzduchotechniky.
V místnosti č. 1.03 Vodní rehabilitace budou osazeny nové masážní vany.

b) konstrukční a materiálové řešení

Materiálem nově navržených příček jsou pórobetonové příčkové tvárnice.
Podhled v místnosti 1.05 Masáže bude proveden z SDK desek.

c) mechanická odolnost a stabilita

Popis stavebních prací viz. výše. Uvedenými stavebními pracemi nedojde k narušení mechanické odolnosti ani stability stávajících konstrukcí. 



B.2.7.	Základní charakteristika technických a technologických zařízení

a) technické řešení

Popis osazovaných masážních van viz. technické a produktové listy

b) výpočet technických a technologických zařízení

Není řešeno.

B.2.8. Požárně bezpečnostní řešení

a) rozdělení stavby a objektů do požárních úseků

Jedná se o stávající objekt. Nejsou provedeny žádné změny posuzovaných prostor, při nichž by musel být vytvořen požární úsek z dotčených prostor. Zachováno stávající řešení.

b) výpočet požárního rizika a stanovení stupně požární bezpečnosti

Ke zvýšení požárního rizika nedochází. Posuzované prostory budou nadále užívány jako vodní rehabilitace. Původní prostory vodní rehabilitace mají součin pn . an .c = 10,0 . 0,8 . 1,0 = 8,0 kg . m-2 (ČSN 73 0802 tab. A.1 pol. 4.2) . Prostory vodní rehabilitace po stavebních úpravách mají součin pn . an .c = 15,67 . 0,899 . 1,0 = 14,09 kg . m-2 (vypočtená hodnota dle využití místností). Vyhovuje. 

c) zhodnocení navržených stavebních konstrukcí a stavebních výrobků včetně požadavků na zvýšení požární odolnosti stavebních konstrukcí

Konstrukční systém objektu i posuzovaných prostor je nehořlavý. Nosné konstrukce jsou ŽLB. Stropní konstrukci tvoří ŽLB desky. Obvodové zdivo je z ŽLB panelů, příčky jsou z cihelných bloků. Nové příčky budou z pórobetonových tvárnic. Nový podhled v místnosti masáže bude SDK. Nové dveře budou plastové.

V souladu s ČSN 73 0834 čl. 3.2 Poznámka, se nejedná o změnu užívání objektu, prostoru nebo provozu Jedná o změnu stavby skupiny I dle ČSN 73 0834 čl. 3.3 písm. f) 

Požární odolnost prvků stavebních konstrukcí není snížena pod původní hodnotu. 
 Třída reakce na oheň nebo druh konstrukcí použitých v měněných stavebních konstrukcích není oproti původnímu stavu zhoršen. Na povrchové úpravy stěn a stropů není použito výrobků třídy reakce na oheň E nebo F 

d) zhodnocení evakuace osob včetně vyhodnocení únikových cest

Únikové cesty se nemění. Nedochází ke zvýšení počtu unikajících osob o více než 20 % na kteroukoliv únikovou komunikaci. Původně bylo v prostorech vodní rehabilitace započteno E = 27 osob (dle ČSN 73 08018, tab. 1 pol. 4.3 - pro 9 ks zařízení). V prostorech vodní rehabilitace po stavebních úpravách je započítáno E = 19 (dle ČSN 73 08018, tab. 1 pol. 4.3 – pro 5 ks zařízení a pol. 1.1.1) . Vyhovuje. 





e) zhodnocení odstupových vzdáleností a vymezení požárně nebezpečného prostoru

Šířky a výšky požárně otevřených ploch v obvodových stěnách nejsou zvětšovány. Odstupové vzdálenosti a vymezení požárně nebezpečného prostoru zachovávají stávající řešení.

f) zajištění potřebného množství požární vody, popřípadě jiného hasiva, včetně rozmístnění vnitřních a vnějších odběrných míst

Hasicí přístroje jsou instalovány na chodbě objektu a v posuzovaném prostoru vodní rehabilitace, změnou užívání nedochází ke zvýšení jejich počtu nebo ke změně požadavku na druh hasicího přístroje. Nejsou zhoršeny původní parametry zařízení umožňující protipožární zásah. Hadicové systémy pro první zásah nemusí být nově provedeny. Vnitřní hydrant je instalován v prostoru vodní rehabilitace. 

g) zhodnocení možnosti a provedení požárního zásahu (přístupové komunikace, zásahové cesty)

Nejsou zhoršeny původní parametry zařízení umožňující protipožární zásah. K objektu vedou dostatečné příjezdové komunikace.

h) zhodnocení technických a technologických zařízení stavby (rozvodná potrubí, vzduchotechnická zařízení)

Jedná se o stávající objekt. V rámci osazení nových zařizovacích předmětů (masážních van a umyvadla) budou provedeny nové rozvody zdravotně technických instalací. Zároveň budou provedeny úpravy na stávajícím vzduchotechnickém potrubí a rozvodech elektroinstalace.

i) posouzení požadavků na zabezpečení stavby požárně bezpečnostními zařízeními

Jedná se o stávající objekt. Vzhledem k charakteru stavebních úprav není řešeno.

j) rozsah a způsob rozmístnění výstražných a bezpečnostních tabulek

Jedná se o stávající objekt. Vzhledem k charakteru stavebních úprav není řešeno.

B.2.9. Zásady hospodaření s energiemi

a) kritéria tepelně technického hodnocení

Vzhledem k rozsahu charakteru stavby není řešeno.

b) energetická náročnost stavby

Vzhledem k rozsahu charakteru stavby není řešeno.

c) posouzení využití alternativních zdrojů energií

Vzhledem k rozsahu charakteru stavby není řešeno.



B.2.10.	 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí
Zásady řešení parametrů stavby (větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadů    apod.) a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost, apod.)


		Jedná se o stávající objekt. Budou provedeny úpravy na vzduchotechnického potrubí reagující na změnu dispozice a změnu využití části stavby.

Odpady

Provozem předmětné části objektu vzniká běžný komunální odpad, který je likvidován v přistavěném kontejneru. Jedná se o stávající řešení, které není třeba měnit. Případné biologicky znečištěné odpady (obvazy apod.) budou likvidovány dle platné legislativy stávajícím způsobem v rámci celého oddělení rehabilitace.

B.2.11. Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) ochrana před pronikání radonu z podloží

Jedná se o stávající objekt – není řešeno.

b) ochrana před bludnými proudy

Není řešeno.

c) ochrana před technickou seizmicitou

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

d) ochrana před hlukem

Vzhledem k charakteru stavby není potřeba realizovat dodateční úpravy ochrany před hlukem (hluk z vnějšího prostředí) ani úpravy stropních a stěnových  konstrukcí z důvodu ochrany příp. hluku do vnějších prostor. 

e) protipovodňová opatřen

Vzhledem k charakteru stavby a její poloze v zastavěné části města Litvínov není řešeno.

B.3.	Připojení na technickou infrastrukturu

a) napojovací místa technické infrastruktury

Zdravotně technická instalace
 Rozvody studené vody a TUV budou napojeny na stávající systém v instalačních jádrech. Na odbočkách budou osazeny uzávěry vody s podružnými vodoměry.  Stávající potrubí studené vody a TUV bude zaslepeno, resp. demontováno tak, aby nedocházelo k úniku médií. 

Potrubní rozvody v zájmovém prostoru budou z celoplastových trub PPR . Na rozvody vody budou použity  trubky a tvarovky z kopolymeru propylenu PP - typ 3 (PPR). Plastové potrubí pro SV  je tlakové řady PN 16  a na rozvody TV  trubky a tvarovky tlakové řady PN 16 (resp. 20  dle skutečných tlakových poměrů v provozovaném systému). Potrubí je s tvarovkami spojováno polyfúzním svařováním.
	Při výběru dodavatele potrubního systému byly dodrženy montážní předpisy výrobce a přizpůsobeny rozvody potrubí vod s ohledem na jejich délkovou kompenzaci předepsaným způsobem od výrobce. 
	


	Splaškové vody ze zájmové části objektu  jsou svedeny systémem připojovacího, odpadního potrubí do stávajícího svodného potrubí splaškové kanalizace. Pravděpodobný materiál stávající kanalizace – kamenina a litina.
	Nové kanalizační potrubí odpadní a připojovací je zhotoveno z trub a tvarovek z PP-HT pro připojovací potrubí pro napojení do stávajícího systému původních rozvodů splaškové kanalizace. Další podrobnosti viz výkresová část PD. Umístění nových zařizovacích předmětů je voleno tak, aby se v maximální míře provedlo připojení na původních místech původního demontovaného zařízení.

	Navržené zařizovací předměty jsou v provedení běžného  standartu. Jsou osazeny keramické zařizovací předměty  umyvadlo, nerezový dřez s odkapávací plochou. Přesná specifikace bude provedena na základě požadavku investora na komfort provedení dle jednotlivých zařizovacích předmětů.  

Instalace masážních van (viz specifikace na výkrese) .

DODÁVKA  A NAPOJENÍ MASÁŽNÍCH VAN NENÍ PŘEDMĚTEM DODÁVKY STAVBY
ALE DODÁVKOU PROVOZOVATELE . STAVBA ZAJISTÍ VE SPOLUPRÁCI S DODAVATELEM
VAN PŘÍVOD MÉDIÍ DO PŘEDEM URČENÝCH MÍST- UMÍSTĚNÍ VAN
(ELEKTRO, VODA , KANALIZACE) dle požadavku dodavatele van.

Elektro
Dotčené prostory rehabilitace budou napájeny z rozvodu budovy – rozvodnice v místnosti tělocvičny s posilovnou a pohybovou rehabilitací. Bude veden kabel CYKY J5x10 odjištěný jističem 3 pólovým 50A/B. V souběhu s tímto napájecím kabelem bude veden vodič CYY 16 mm2 ze svorkovnice PE zapojený do svorkovnice ozn. EKV. Podrobnější informace jsou obsaženy v projektové dokumentaci svazku D.1.4.7 – Zařízení silnoproudé elektroniky.

Zařízení vzduchotechniky
V současné době je prostor větrán mírně podtlakově. Větrání zajišťuje centrální jednotka VZT v objektu Polikliniky Litvínov. Jednotka VZT zajišťuje filtraci i ohřev přiváděného vzduchu. Stávající rozvody v prostoru rehabilitace budou ponechány, pouze budou zaslepeny některé vyústky. Jedná se o vyústky, které jsou polohově v nově vznikajících místnostech.

b) připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky

Elektro – hlavní technická data – příkon
Osvětlovací soustava:
svítidla žárovková, nebo zářivková
viz. výkresová část					 …………cca. 2430 W
přenosné a převozné spotřebiče			………….cca. 5000 W
lékařská hydroterapeutická technika                    ………….cca. 7000 W
Celkem					           …………cca. 14430 W
Součinitel soudobosti        1,0
PS						            	                     14430 W
Ijm fázový								    22 A												
Zařízení vzduchotechniky
Pro větrání prostoru vodní rehabilitace bude využito stávající VZT zařízení, které zůstane v místnosti po oddělení prostou masáže, kanceláře a skladu. 

Výměna vzduchu:
Plocha místnosti			99,91 m2
Objem místnosti			326,7 m3
Počet osob			max. 8 osob

Přívod vzduchu			7x 500 m3/h = 3500 m3/h (dle původní PD)
Odvod vzduchu			12x 500 m3/h = 6000 m3/h  (dle původní PD)
Výměna vzduchu			10x/hod

Dle nař. vlády 93/2012 Sb. je práce v této místnosti zařazena do třídy IIb. (práce převážně v stoje s trvalým zapojením obou rukou a paží). 
Minimální výměna vzduchu na osobu je tedy 70 m3/h. Výměna vzduchu v místnosti tedy splňuje požadavky nař. vl. 93/2012 Sb.

						

B.4.	Dopravní řešení

a) popis dopravního řešení

Stávající dopravní řešení v dotčeném území bude zachováno a není tímto projektem měněno.

b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu

Napojení objektu na dopravní infrastrukturu zachovává stávající řešení. 

c) doprava v klidu

Zachováno stávající řešení.

d) dopravní a cyklistické stezky

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

B.5.	Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

a) terénní úpravy

Terénní úpravy nebudou prováděny.

b) použité vegetační prvky

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

c) biotechnická opatření

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

B.6.	Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

a) vliv stavby na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda

Ovzduší
- Hlavní bodové zdroje znečištění ovzduší – stavba nemá bodové zdroje znečištění
- Hlavní plošné zdroje znečištění ovzduší – stavba nemá plošné zdroje znečištění
- Hlavní liniové zdroje znečištění ovzduší – stavba nemá liniové zdroje znečištění

Odpadní vody
Běžným provozem stavby  vznikají odpadní splaškové vody, které jsou odváděny do systému veřejné kanalizace – zachováno stávající řešení. Provedením stavebních úprav nedojde ke zvýšení množství odpadních vod.

Odpady
Podle schváleného zákona o odpadech je povinností původce odpadu zajistit jeho zneškodnění v případě, že není možné jeho další využití. Likvidace tuhého komunálního odpadu se předpokládá odvozem na skládku Celio firmou, která se zabývá svozem odpadu. Případné biologicky znečištěné odpady (obvazy apod.) budou likvidovány dle platné legislativy stávajícím způsobem v rámci celého oddělení rehabilitace.

Součástí této projektové dokumentace je soupis odpadů vzniklých při realizaci stavby, jejich zatřídění s popisem jejich zneškodnění – viz. příloha této souhrnné technické zprávy - příloha č. 1 : Odpady. 

Půda
Stavba neovlivňuje kvalitu okolní půdy. Nemění typografii území, neohrožuje stabilitu okolního terénu a nemá erosivní účinky.

Hluk a vibrace
Stavba není zdrojem nadměrného hluku a vibrací. 


Záření
Stavba nemá zdroje záření.

b) vliv stavby na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině

Předmětný objekt se nachází v zastavěné části města Litvínova. Provozem objektu není žádným způsobem ovlivněna  příroda a krajina v dotčeném území. 

c) vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000

Stavba nemá vliv na soustavu chráněných území Natura 2000.

d) návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

e) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů

Žádná ochranné a bezpečnostní pásma nejsou stanovena.

B.7. 	Ochrana obyvatelstva

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva:
Stavbou nevzniknou zdravotní rizika pro obyvatelstvo. Jedná se o ochranu osob před nadměrnými vlivy a zajištění mikroklimatu, který odpovídá pobytu osob.
Provoz neovlivní negativně životní prostředí v daném území.

B.8. 	Zásady organizace výstavby

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Stavba bude napojena na rozvod elektrické energie a vody ze stávajícího objektu. Napojovací místa budou upřesněna stavebníkem.

b) odvodnění staveniště

Při realizaci stavebních úprav není třeba řešit odvodnění staveniště – jedná se o vnitřní prostory.

c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Předmětný objekt s oddělením rehabilitace je  napojen na stávající asfaltovou komunikaci v ul. Žižkově ulici. Napojení na technickou infrastrukturu viz. výše.

d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky

Stavba nebude mít negativní vliv na okolní stavby a pozemky.

e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.


f) maximální zábory na staveniště (dočasné/trvalé)

Jedná se o vnitřní prostory stávajícího objektu. Žádné zábory veřejného prostranství nebudou vyžadovány. V průběhu stavby bude přerušen provoz části oddělení rehabilitace a léčení bolesti – tj. prostor vodní rehabilitace.

g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace

Součástí této projektové dokumentace je soupis odpadů vzniklých při realizaci stavby, jejich zatřídění s popisem jejich zneškodnění – viz. příloha této souhrnné technické zprávy - příloha č. 1 : Odpady

h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

i) ochrana životního prostředí při výstavbě

Životní prostředí nebude v důsledku realizace stavby negativně ovlivněno.

j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů

Seznam základních právních předpisů
- novela zákoníku práce  č. 365/2011
- zákon č. 225/2012 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví         při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovně právní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci)
- nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při    práci a na staveništích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky,
- nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích,
- nařízení vlády č. 68/2010 Sb., předpis 93/2012 Sb. Stanoví podmínky ochrany zdraví při práci.
- nařízení vlády č. 592/2006 Sb., o podmínkách akreditace a provádění zkoušek z odborné způsobilosti
- zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon)
- vyhláška č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb ve znění novely č. 62/2013 Sb
- vyhláška MMR č. 268/2009 Sb., o obecných požadavcích na výstavbu v platném znění
- Bude dodrženo nařízení vlády č. 272/2011 Sb. O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací.
- Budou dodrženy ustanovení ČSN 05 0610 – práce se zvýšeným požárním nebezpečím (řezání plamenem).
- Bude dodržen zákon o požární ochraně č. 133/1985 Sb. ve znění č. 91/1995 Sb.
- Bude dodržen zákon č. 246/2001 Sb., O požární prevenci
Bourací práce budou prováděny v souladu s NV č. 591/2006 Sb. Nařízení vlády o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, příloha č. 1, část XII.

Provoz a používání strojů a technických zařízení

Stroje, které jsou ve stavebnictví používány, musí být používány k účelům a způsobem, pro který jsou technicky způsobilé. Ke stroji musí mít dodavatel stavebních prací návod výrobce (nebo prodejce). Tento návod musí být v českém jazyce a musí se týkat obsluhy a údržby stroje. Stroj může obsluhovat pouze kvalifikovaná osoba. Pracovník musí být fyzicky a duševně způsobilý stroj ovládat, musí být prokazatelně seznámen s bezpečnostními předpisy a návodem. Pokud je u stroje předepsáno zvláštní výstražné signalizační zařízení , je signalizováno uvedení stroje do chodu zvukovým popř. světelným výstražným signálem.

Potřeba koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Při realizaci stavby nebude potřeba přítomnosti koordinátora BOZP.

k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Celé oddělení rehabilitace a léčby bolesti je bezbariérově přístupné. Žádné dodatečné úpravy tohoto přístupu není potřeba realizovat.

l) zásady pro dopravně inženýrské opatření

Vzhledem k charakteru stavby není řešeno.

m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.)

V průběhu stavby bude přerušen provoz části oddělení rehabilitace a léčení bolesti – tj. prostor vodní rehabilitace.
Opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě není potřeba realizovat.

n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

· Bourací práce (termín cca.  2 týdny po zahájení stavby)

· Provedení nových příček, rozvodů TZB, úprav vzduchotechnického rozvodu a  rozvodu elektro, SDK podhledu, keramické dlažby a obkladů,  (termín cca.  1,5.    měsíc po zahájení stavby)

-	Splnění požadavků požární ochrany, ochrany veřejného zdraví a životního prostředí (termín  cca. 2. měsíc po zahájení stavby)

·    Kolaudační řízení (termín cca 3. měsíc po zahájení stavby) 
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